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CHAPITRE 105 CHAPTER 105
Loi pour promouvoir la colonisa- An Act to Promote Colonization

TIO N ET LE RETOUR A LA TERRE A N D  THE R E T U R N  TO TH E L A N D
1 . La présente loi peut être citée sous 1 . This act may be cited as Coloniza-Short le titre de Loi pour promouvoir la colonisa- tion Promoting and Return to the Landtitle- tion et le retour à la terre. 25-26 Geo. V, Act. 25-26 Geo. V, c. 35, s. 1.c. 35, a. 1.
2 .  Une somme de dix millions de dol- 2 . A  sum of ten million dollars is ap- Appropri- lars est affectée pour promouvoir la colo- propriated to promote colonization an d ation- nisation et le retour à la terre, et spéciale- the return to the land, and especially forment aux fins prévues aux articles 3, 4, 5 the purposes contemplated in the follow- et 7 ci-dessous. 25-26 Geo V, c. 35, a. 2. ing sections 3, 4, 5 and 7. 25-26 Geo. V,c. 35, s. 2.
3 . Il est loisible au lieutenant-gou- 3 . The Lieutenant-Governor in Coun- Reguia- vemeur en conseil, sur la recomman- cil, on the recommendation of the M inistertions: dation du ministre de la colonisation, of Colonization, may, from time to time, d’adopter, de modifier ou d’abroger, de adopt, amend or repeal régulations:temps à autre, des règlements pour:1° Accorder des octrois aux conditions 1. To grant subsidies, on such condi-Sub- et aux montants qu’il détermine: tions and for such sums as he may deter-sidies:mine, to :a) Aux sociétés diocésaines de coloni- a. Diocesan colonization societies orsation ou à toutes organisations s’occu- any organizations actively engaged in pant activement de colonisation ou de colonization or the return to the land retour à la terre; movement;b) Aux cultivateurs qui établissent leurs b. Farmers who establish their sons, fils, gendres ou enfants adoptifs sur des sons-in-law or adopted children on free terres libres, c’est-à-dire des terres ne land, that is to say land not then used, servant pas alors, en tout ou en partie, wholly or partly, in fàrming or which may à l’exploitation agricole ou qui peuvent be used for the création of new agricultural servir à la création de nouveaux établisse- establishments, provided that the subsidy ments agricoles, pourvu que l’octroi dans in such case shall not exceed three hun- ce cas n’excède pas trois cents dollars et dred dollars and be paid in three equal soit payé au moyen de trois versements annual instalments;annuels égaux;c) Aux personnes, qui sont sujets bri- c. British subjects who wish to settle tanniques, désirant s’établir sur telles on such free land, if they are deemed fit terres libres, si elles ont été jugées aptes to do so; the maximum subsidy in such
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à le faire; le maximum de l’octroi dans ce cas devant être le même que pour le cas précédent et devant être versé de la même façon;d) Aux colons débutants pour aider à la construction d ’une maison et d’une étable, pourvu que l’octroi pour chaque cas par­ticulier n’excède pas cent dollars, et aux colons de première année pour la prépa­ration des cinq premiers acres de leur lot, eu égard au nombre de dépendants, sans préjudice à la prime ordinaire de défri­chement et de labour que ces colons peu­vent avoir gagnée;é) A toute personne célibataire, du sexe masculin, qui désire travailler comme aide chez tout cultivateur qui consent à la recevoir ou à l’employer.Prêts; 2° Effectuer un prêt, pour l’achat d’un roulant, à toute personne qui a bénéficié d ’un octroi en vertu du sous-paragraphe c du paragraphe 1° du présent article, et qui ne peut compter sur l’aide de ses parents pour obtenir les animaux et les instruments aratoires nécessaires aux fins de son exploitation, pourvu que le prêt n’excède pas la somme de cinq cents dollars et ne soit pas supérieur aux deux tiers du coût du roulant.Çe prêt est remboursable à raison de versements annuels de cent dollars, le premier versement devenant dû au com­mencement de la quatrième année du prêt, et il ne porte pas intérêt sauf à compter de la date d’échéance des rem­boursements;

Améiio- 3° Améliorer et développer les régions 
ration; où des colons sont établis ou peuvent être établis, soit par la construction de grandes voies de communication ou de chemins locaux et de ponts, soit par l’assèchement, l’égouttement ou le drainage de certains territoires, y compris les terrains possédés en commun (communes), les savanes et terrains marécageux, soit par l’acquisition, par échange ou autrement, des terres jugées nécessaires à ces fins;
Aideaux 4° Aider, encourager et maintenir les «dons; colons ou les établissements de colons déjà existants, et satisfaire aux besoins im­médiats de ces colons en suppléant, sous toute forme quelconque et sous toutes conditions déterminées, aux octrois et aux primes qui leur sont déjà versés;

case to be the same as in the preceding case and to be paid in the same manner;

d. Settlers starting, to assist them in the construction of a house and stable, provided tha t the subsidy in each indi- vidual case does not exceed one hundred dollars, and first year settlers for prepar- ing the first five acres of their lot, taking into account the number of dependents, without préjudice to the ordinary clearing and plowing premium which such settlers may hâve eamed;e. Any bachelor who wishes to work in aiding any farmer who is willing to re- ceive and ëmploÿ him.
2. To effect a loan, for the purchase ofLoan; rolling-stock, to any person who has re- ceived a subsidy uiider sub-paragraph c of paragraph 1 of this section, and who cannot rely upon assistance from his rela­tives to obtain the neeessary animais and farm implements for his operations, pro­vided that the loan does not exceed five hundred dollars and be not over two- thirds of the cost of the rolling-stock.
Such loan shall be repayable by yearly instalments of one hundred dollars, the first instalment becoming due a t the be- ginning of the fourth year of the loan, and the said loan shall not bear interest save from the maturity date of the repayments ;
3 . To improve and develop the régions improve- where colo. ists hâve settled or may settle,ments: by the construction of highways or of local roads and of bridges, or by the drying or draining of certain territories, including lands held in common (communes), savan-na and marshy lands, or by the acquisi­tion, the exchaüge or otherwise of lands deemed neeessary for such purposes;

4. To aid, encourage and maintain the Aid to settlers or already-existing colonist settle- ^omsts; ments, and meet the immédiate needs of such settlers by supplementing, in any form whatsoevér and under whatever con­ditions determined, the subsidies and pre- miums which hâve already been paid to them;
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5° Payer les frais légitimes de transport 5. To pay the legitimate transportation Trans- des colons, de leurs familles et de leur costs of the settlers, their families, rolling- £ g . tion roulant et ménage, lorsqu’il est établi que stock and household effects, whenever it îs ’ ces colons ne peuvent pas acquitter ces established that such settlers cannot them- dépènses; selves pay such expenses;6° Créer des centres de colonisation en 6. To create colonization centres by Coioniza- établissant des colons par groupe et, à establishing settlers in groups and, for cette fin, en outre des octrois ou primes such purpose, in addition to the subsidies qui peuvent être versés à chaque colon, or premiums which may be paid to each dépenser toutes sommes requises pour settler, expend any sums required for the l’achat de bois nécessaire à la construction, purchase of the lumber necessary for con- pour l’achat de matériel, de chevaux ou struction purposes, of material, horses or autres animaux, de machinerie ou instru- other animais, of machinery or instru­ments pour travaux publics; ments for public works;7° Construire ou améliorer des écoles, 7. To construct or improve schools, Schoois, chapelles-écoles, ainsi que des maisons et chapel-schools, and houses and dwellingsetc-; logements pour les curés ou missionnaires for the colonization priests or missionâries de colonisation et aider toute organisation and to help any school or religious organ- scolaire ou religieuse; ization;8° Donner des graines de semence aux 8. To give grain seed to settlers who Grain colons qui n’ont ni les ressources ni le hâve neither the means nor the. crédit seed> ê -: crédit pour s’en procurer et accorder des to procure same and to grant gardening primes de jardinage aux femmes de colons premiums to the wives of settlers to re- pour récompenser leur travail et leur ward them for their work and industry; industrie;9° Diriger les efforts et les initiatives 9. To direct the efforts and initiative Agron- des colons, en leur procurant: les services of the settlers, by securing for them th e omy;. > de tout agronome ou de tout spécialiste services of any agronomist or specialist et, si nécessaire, organiser un service spé- and, if necessary, to organize a spécial cial d’agronomie adapté aux besoins des service of agronomy adapted to the needs régions nouvelles et anciennes; of the new and old régions;10° Accorder des primes pour la cons- 10. To grant premiums for the érection Pre- truction de moulins dans les anciennes et of mills in the old and new settlements ̂ uîn8’ nouvelles colonies où il le juge à propos wherever he may deem expédient in the " dans l’intérêt des colons, et favoriser la interest of the settlers, and to promote petite industrie; small industries;11° Diviser les régions de colonisation 11. To divide colonization régions into Districts, en districts pour les fins de l’administra- districts for administrative purposes and tion et établir des bureaux pour faciliter to establish offices to facilitate transac- les transactions entre ceux qui désirent tions between those who desire to settle s’établir sur des terres actuellement libres, on lands now free, and those, on the other et ceux, d’autre part, qui possèdent de hand, who own such lands and would be telles terres et seraient disposés à les disposed to sell them on terms. 25-26 vendre à termes. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 3. Geo. V, c. 35, s. 3.
4 .  Il est également loisible au lieute- 4 .  The Lieutenant-Governor in Coun-Author- nant-gouvemeur en conseil d’autoriser le cil may also authorize the Minister o fization* ministre de la colonisation: Colonization:1° A acquérir, par échange ou autre- 1. To acquire, by exchange or other- Acquirmg ment, toute terre ou territoire si cette wise, any land or territory, if such acquisi- acquisition est jugée nécessaire pour pro- tion be deemed necessary to promote " mouvoir la colonisation et le retour à la colonization and the return to the land, terre, et à procéder à la vente de ces terres and to proceed with the*sale of such lands ainsi acquises ou^toute partie d’icelles, so acquired or any part thereof, on such
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Terreslibres;

Conven­tions;

Arpen­tages,etc.;

Travaux,etc.

Dépen­ses, etc.

Insaisis­sabilité.

Personnel.

aux termes et conditions qui peuvent être jugés avantageux et équitables;2° À négocier avec les personnes pro­priétaires de terres libres, au sens du sous- paragraphe b du paragraphe 1° de l'ar­ticle 3, pour les aider à disposer de leurs terres en faveur de toutes autres personnes qui sont dans les conditions voulues par la présente loi pour obtenir des octrois ou des prêts;3° Â faire toute convention ou tout ar­rangement avec le gouvernement du Dominion ou toute corporation muni­cipale de cette province, ou avec les deux, aux fins de promouvoir les intérêts de la colonisation et du retour à la terre;4° À faire exécuter tous travaux d’ar­pentages et de classification des terres qui sont actuellement sous son contrôle ou qui pourront à l'avenir l’être;5° Â faire exécuter tout travail jugé nécessaire ou avantageux dans l’intérêt public pour aider et assurer l’expansion et le succès de la colonisation et du retour à la terre. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 4.
5 .  Sur et à même la somme prévue à l’article 2 peuvent être acquittés, en to­talité ou en partie, toutes dépenses ré­sultant généralement de toutes lois con­cernant la colonisation et le retour à la terre et tous octrois ou primes, autres que celles de défrichement et de labour, qui peuvent être accordés, ainsi que les dé­penses jugées nécessaires pour donner suite à tout contrat ou transaction comme à toute initiative résultant de ces lois, et généralement pour exécuter tout ce qui peut être nécessaire ou avantageux dans l’intérêt public pour aider ou assurer l’ex­pansion ou le succès de la colonisation et du retour à la terre. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 5.
6. Tous les octrois, primes ou alloca­tions annuelles ou particulières, versés en vertu de la présente loi, sont incessibles et insaisissables. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 6.

terms and conditions as may be deemed advantageous and just;2. To negotiate with the owners of free Free land, within the meaning of sub-paragraphland; b of paragraph 1 of section 3, to help themto dispose of their land to any other per- sons who are within the conditions re- quired by this act to obtain subsidies or loans;
3 . To enter into any covenant or arran- cove- gement with the Dominion Governmentnant8; or with any municipal corporation of this Province, or with both, for the purposeof promoting the interests of colonization and the return to the land;4. To hâve carried out any works ofsur- surveying and classification of the lands v̂ ring’ now under his control or which may soec" be hereafter;5. To hâve carried out any work deem- Work, etc. ed necessary or advantageous in the public interest to aid and ensure the expansionand success of colonization and the return to the land. 25-26 Geo. V, c. 35, s. 4.
5 .  From and out of the sum provided Expenses, in section 2, there may be paid, in whole or etc* in part, ail expenses resulting generally from any acts respecting colonization and the return to the land, and ail subsidies or premiums, other than clearing and plough- ing premiums, which may be granted, as well as the expenditure deemed necessary to carry out any contract or transaction and any undertaking resulting from such acts, and, generally, to execute whatever may be necessary or advantageous in the public interest to aid or ensure the expan­sion or success of colonization and the return to the land. 25-26 Geo. V, c. 35, s. 5.

6. Ail subsidies, premiums or yearly or inaiien- special allowances, paid under this a c t,abüity- shall be inaliénable and unseizable. 25- 26 Geo. V, c. 35, s. 6.
7 . Le personnel jugé nécessaire pour le bon fonctionnement de la présente loi peut être nommé conformément aux dis­positions de la Loi du service civil (chap.

7 . The staff deemed necessary for the staff, proper working of this act may be ap- pointed in accordance with the provisions of the Civil Service Act (Chap. 11), or of
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Rapatrie­ment.

Fondsconsolidé.

Exécu­tion de la loi.

11), ou de la Loi du service extérieur (chap. 12), selon le cas. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 7.
8. Le lieutenant-gouverneur en conseil peut autoriser le trésorier de la province à avancer ou à payer, à même le fonds con­solidé du revenu, sur les certificats du ministre de la colonisation, les montants que le gouvernement de la province est autorisé à dépenser en vertu de la pré­sente loi. 25-26 Geo. V, c. 35, a. 8; 1 Éd. VIII (2), c. 2, a. 9..
9 .  Il est loisible au lieutenant-gou­verneur en conseil d'affecter annuellement un montant de cinquante mille dollars au rapatriement des Canadiens émigrés ou établis à l’étranger. Ce montant de cinquante mille dollars est payé à même le fonds consolidé du revenu, suivant le mode et les conditions que le lieutenant- gouverneur en conseil détermine. 18 Geo. V, c. 2, a. 1.
ÎO . Le ministre de la colonisation est chargé de la mise à exécution de la pré­sente loi. 25-26 Geo V, c. 35, a. 9.

the Outside Service Act (Chap. 12), as the case may be. 25-26 Geo. V, c. 35, s. 7.
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8 .  The Lieutenant-Govemor in Coun- Ad- cil may authorize the Provincial Treasurer vancèa- to advance or pay, out of the Consolidated Conaoiida- revenue fund, on certificates of the Min- ister of Colonization, the sums which th e nue ' Government of the Province is authorized to expend under this act. 25-26 Geo. V, c. 35, s. 8; 1 Ed. VIII (2), c. 2, s. 9.

9 .  The Lieutenant-Govemor in Coun- Repatria- cil may set apart annually a sum of fifty tion- thousand dollars for the repatriation of Canadians who hâve emigrated or estab- lished themselves abroad. Such sum of fifty thousand dollars shall be paid out of the Consolidated revenue fund, in such manner and upon such conditions as the Lieutenant-Governor in Council may dé­termine. 18 Geo. V, c. 2, s. 1.
ÎO . The Minister of Colonization iscarrying charged with the carrying out of this a c t.out of act* 25-26 Geo. V, c. 35, s. 9.


